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Feltámadás.
»Feltámadt Krisztus e napon ör- 

<$ vendezzünk, Alleluja !“ Száz és száz- 
féle nyelven visz hangzik ma ez a hús­
véti enek az egész földkerekségen.

A feltámadást hirdető húsvéti ének 
felvidítja bennünk a vallás, hit érzel­
meit s a feltámadt Krisztushoz emeli 
lelkünket. Amikor a feltámadt Krisztus­
nak dicsőséges Alleluját zengünk, nem 
szabad megfeledkeznünk arról, ’ hooy 
Krisztus Urunk feltámadása előtt nagy- 
munkát végzett, végtelen nagy áldoza­
tot hozott éleiének ielajanlása által az 
emberiség üdvösségéért s csak e nagy 
áldozat után támadt fel s lett úrrá 
tanítása által a földkerekség minden 
nemzete felett.

Feltámadást ünnepiünk, de a ma­
gyar nemzetnek még mindig nagypén­
tekje van. A sok szenvedés és áldoza- í 
tok után mi is várjuk a feltámadást. 
E/.t a vágyat érezzük magunkban most 
a törvénytiprások, csúffá tett eskük, a j 
forradalom s kommunhoz behódolá- 
sok s a koronás királyra való lövetesek j 
után. Kívánkozunk egy uj élet után, ! 
mely törvényes, alkotmányos, eskühü, 
tisztult levegőjében újra feltámad ha­
zánk szégyenletes sírjából.

Gyakran szoktuk kérdezni önma­
gunktól : Fan-e feltámadás a négy 
részre szakison hazából arra az egy­
séges, nagy Magyarországra, melyről 
annyit álmodunk és beszélünk ? Hol 
vannak az erők és a jelek, melyekből 
hazánk talpra áilitását kiolvashatjuk ?
E jeleket azonban sehol sem látjuk.
De látjuk a pártviszályt, a szabadkö- 
mives liberalizmussals szociáldemokrata 

I xmr ommunizmussal való kacérkodást és
j- keresztenységtő! való elpárlolást. Pe- 

1^ di^'.a kommun bukása után jelszó lett 
e k*s országban : „ Vissza a keresztény­
séghez“ , „Csonka Magyarország nem 
ország“, de a dicséretes és sokat Ígérő 
e buzdulás után már hatodik eve nem­

csak hogy kevés kézzel fogható 
eredményt nem értünk el, hanem 
mé8 azt is tapasztaljuk, hogy a 
eresztény gondolat és a hazaszeretet 

eszméje mindinkább háttérbe szorul,

Keiéi«* szerkesztő és kiaddtulajdnnoT: 

Dr' P<*9ar Ödön. Hirdetések Jutányes dijak szerint vétetnek fel. 
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titkos és nyílt ellenségeink pedig nap- 
ról-napra arcátlanabbak és Mfierészeb- 
bek.

'Óhajtjuk és kívánjuk a haza fel­
támadását. Legyen azért mindnyájunk 
első és fő polgári kötelessége az állami 
közjó és a haza újjáépítésének nagy 
munkáján önzetlenül és kötelességsze- 
rüen dolgozni. Legyünk egyek a haza­
szeretetben, térjünk vissza a feltámadt 
Krisztushoz, mutassuk meg tettel, hogy 
keresztények vagyunk.

A Messiást feltámadásából ismer­
ték meg. Hasonlókén a keresztény 
irányzatot is a keresztény éleiből s a 
keresztény lelkűiét lellámadásábói ismer­
hetjük meg.

Bár járná át mindnyájunknak lel­
két e megcsonkított hazában ez a 
húsvéti síágy !

Valamikor 12 mezitlábos szegény 
apostol világgá ment, hirdetvén az üdv 
igeit és as egész világot a feltámadt 
Krisztushoz vezette. Hazánk számára 
is csak akkor letfe feltámadás, ha fel­
támad lelkiünkben az apostoli lélek, de 
az a lélek, mely etem saját pillanatnyi 
érdekeit és hatalmi számításait tartja 
szem előtt, hanem a hazaszeretet lo­
bogó füzével és Istenben vetett hittel 
dolgozik Magyarország feltámadásán. 
Ka igy munkálkodunk, akkor a mi 
husvétunk nem tesz hazug önámitás, 
hanem nagy Magyaroiszág diadalmas ! 
feli ám adási ünnepe. j{ ,/

ne érdemelje, 
a boldogságot

Húsvéti gondok.
Egy évvel ezelőtt a magyar ipa­

rosok és kereskedők sok várakozással 
tekintettek a jövőbe. Az akkor közölt 
híradások szerint az entente talpraállító 
és újraépítő akciója, a külföldi kölcsön 
biztosított volt és hivatalos közlések, 
politikai nyilatkozatok szinte rózsás 
színben festették az abban az időben 
megijedt iparosok és kereskedők elé a 
várható jövőt.

Azóta leéltünk egy évet és ez az 
esztendő a küzdelmek, bizonyos mér­
tékig a csalódások keserű esztendeje 
volt.

Világos, hogy a paradicsomba senki 
sem juthat anélkül, hogy az odajutást

küzdelmek árán meg 
Meg kell szolgálni azt „ UUJUuKMiíu 
és erre volt elkészülve körülbelül min- 
denki- ,Pe nagyon sok bűnt kellett el­
követniük, vétket vétekre halmozniok 

! a magyar iparosoknak és kereskedők- 
! nek ahhoz, hogy olyan me gpróbál tata- 
í sokon menjenek keresztül, mint ami- 
I nőben múlt husvét óta részük volt és 
I vari.
? Ez az esztendő igazán próbája 
[ volt annak, mit képes kibírni a magyar 
j közgazdaság. Mig az előleges hírek a 
] talpraállitással kapcsolatban a gazdasági 
I megkötöttség megszűnését mint minden 
I boldogság hozóját tüntették fel, addig 

tapasztalni kellett az év során, hogy 
a devizaközpont korlátozásainak meg­
szűnése, a kivitel és behozatal sza- 
baddá tétele és több hasonló, annyira 
óhajtott intézkedés nyomában nem 
jönnek mindjárt a boldogulásnak meg­
könnyebbülése, a küzdelmek csökke­
nése. Megjöttek ellenben mindazok a 
terhek, amikről az előzetes beharan­
gozás során nem igen volt szó, kény- 
szerkölcsönt kellett fizetni, résztvenni 
a nemzeti Bank részvényjegyzésében 
fizetni a múltban kivvtetlen adót, rá­
jönni, hogy az esztendő adóját el lehet 
osztani 3,500-al, hogy azu an 6,800-al 
megszorozható legyen és az igy kiszá­
mított váratlanul magas adót 'is elő
k A11 forr. rvt « l. - 1

................ ......... .. u*líl * Kar megakadnilAuCnI, iia
üzletvitelében a közgazdaság terén gör­
nyedt háttal müködö iparos es keres­
kedő.

Ra kellett jönni arra, hogy hiába 
szűnt meg a magyar korona értékének 
romlása, ez sem könnyített a napi bol­
dogulásért küzdők során. Mindig sűrűb­
ben hangozhatott fel az a háború előtt 
tréfásan hangzó mondás, hogy miért 
is van az a pénz és ha van, hát miért 
nincs. Ez a nincs, ez a főjellemzője 
az elmúlt évnek, a mögöttünk álló 
hónapoknak. Ha a múltban csak ma­
gas kamatok árán lehetett hozzájutni 
a szükséges pénzhez, amely az üzlet­
vitelhez nélkülözhetetlen, úgy most 
már a magas kamatláb mellett a leg­
főbb panasz tárgyát az ktpezi, hogy 
egyáltalán hiányoznak a hitelnyújtók, 
a forgó tóke, amik nélkül eredményes

B.-T. CsongrádKttrös-Tisza
Betéteket elfogadunk bármilyen rövid-időre folyószámlára vagy betéti könyvecskére 
* tegipagasabb kamatozás mellett, Folyószámla és váitókölcsönöket folyósítunk 3 
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munka végzésére a mai gazdasági be­
rendezkedés mellett senki sem képes.

Kálváriajárás ez, amelynek sok­
sok a stációja. Ha az egyiknek keve­
sebb tán, annál több a másiknak, aki 
immáron roskadozva tudja csak cipelni 
tovább lépésröl-lepésre az élet kereszt­
jét.

És hányán vannak olyanok, akik 
összeroskadnak a teher súlya alatt. 
Kishitüek, akik csak a ma kínjait érzik, 
látják és nincs bizalmuk, nincs hitük 
a jövendőben, nem néznek hozzátar­
tozóikra, vállalt kötelességükre, csak 
arra vannak tekintettel, hogy ök egy 
darab kötél, egy revolverlövés vagy 
egy csöppnyi méreg árán megfuthatnak 
ez elöl a kötelesség'eljesites elöl és 
nem törődve az ittmaradókkal, mennek 
neki a bizonytalanságnak, az elkárho­
zásnak.

A magyar gazdaságnak ebben a j 
szomorú helyzetében nincs alkalma 1 
arra, hogy várja a megváltót, akit neki 
bármely nagy próféta bejósolt volna. 
De nem szabad nehéz sorsukban sze­
mük elöl téveszteniük azt a megváltót, 
aki menybéli nyugalmat áldozta fel 
azért, hogy leszálljon és a maga vállalta 
keresztet vigye megalázva, megcsufolva, 
megköpködve nem saját magáért, ha­
nem az emberekért, akiknek elseje 
elkövette a bűnt, amiért lakolnia kellett.

Az ö előre tudott sorsa a küzdés, 
a szenvedés volt és a halál. A magyar 
közgazdaság, ha szenvednie kell is, 
halálra ítélve nincs.

A magyar közgazdaság, ha le van 
is verve a porba, de nem halt meg,

legfeljebb kényszerű alvásban van és 
ha küzd tovább hittel: elkövetkezik 
számára a boldog feltámadás.

Diószeghy miniszteri tanácsost 
rehabilitálták.

Budapestről jelentik : Hosszú hete­
kig tartó vizsgálat után Schreiber ál­
lamtitkár befejezte azt a fegyelmi vizs­
galatot, amelyet a csongrádi bomba- 
merénylet ügyeben lefolytatott nyomo­
zással kapcsolatban Diószeghy minisz­
teri tanácsos ellen a belügyminiszter 
megindított.

A vizsgálat során semmi adat 
sem merült tel arra vonatkozólag, 
hogy Diószeghy miniszteri tanácsos 
szabály talansagot köveiett volna el, 
miért is Diószeghy dr.-t a csongrádi 
ügyben teljesen rehabilitáltak.

Az errevonatkozo iratok már a 
belügyminiszter asztalán fekszenek.

OKolicsányi elmondja, hogyan 
gyilkolta meg Pödör 

Leirer Amáliát.
Ökolicsányi kénytelen volt beismerni, 

hogy Pödört 6 ismertette meg Leirer Amá­
liával. Amikor Antaiffy zálogházi becsüs val­
lomását ismertették vele, megszégyenülten 
hajtotta le fejét és halkan, alig hallhatóan 
igy szóit :

— Igaz, hogy Leirer Amáliát ismertem, 
de csak véletlenül es futólag. Soha szorosabb 
összeköttetesben nem állottam vele és a la­
kásán sem voham soha.

Ezután ismertették a becsüs vallomásé- 
nak további részét, mire Okolicsányi látta,

hogy mindent tudnak róla és kénytelen volt 
tovább vallani. Elmondta, hogy a vagyon­
mentő vásár aukcióit rendszeresen látogatta. 
December 10 én is ott volt, amikor egy há­
zaspár és egy szép, fiatal, szőke nő érvérei­
tek arra a brilliánsokkal kirakott karcsatra, 
amelyiket ő is meg szeretett volna venni.

— Néhány nap múlva a szép, csinos, 
szőke nő, Leirer Amália felkereste őt hivata­
lában és arra kérte, hogy egy villanyszámla 
reklamációját intézze el. Okolicsányi, mint 
udvarias emberhez illik, a hölgyet átkalauzolta 
az illetékes ügyosztályba és ott közben is 
járt, hogy a téves villanyszámlát javítsák ki. 
A nő azután visszajött hozzá, beszélgetni 
kezdtek, többek között a karcsatról is volt 
szó. Majd a nő igy szólt hozzá:

Meddig marad itt ?
— Néhány perc múlva lesz két óra, 

akkor megyek haza.
— Megvárom az utcán — szólt Leirer 

Amália —, menjünk együtt hazafelé.
Leirer Amália előre is ment, néhány 

perc múlva felvette a kabátját és ő is elindu’t.
A nő a sarkon várt rá. Együtt tettek 

meg az utat a nyugati pályaudvarig. Útköz­
ben mindenféléről beszélgettek. Ökolicsányi 
kikérdezte családi viszonyairól. Amália elmon­
dotta, hogy vőlegénye van, apjával lakik a 
Teréz-körút 5. szánni házban, hogy a va­
gyonmentő vásáron zongorát vett. Azt is el­
mondotta, hogy társaságba nem szokott járni 
és hogy nagyon szép, csinosan berendezett 
lakása van Ökolicsányi is elmondotta, hogy 
nős ember és két gyermeke vari. Így beszél­
getve jutottak el a pályaudvarig, ahol Leirer 
Amália a 6-os villamos felé, ő pedig a köz­
úti villamos felé tartott.

Alig búcsúztak el, egyszerre eléje került 
Pödör. Első kérdésé volt, hogy ki ez a csi­
nos nő Maid gúnyos megjegyzéseket tett rá. 
Ökolicsányi erre elmondotta, hogy hívják az 
illető hölgyet, hol lakik és mi célból kereste 
őt fel. Ez december 13-án történt és Okoli- 
csányi semmiképen sem akarta beismerni, 
hogy Leirer Amáliával azóta találkozott volna 
vagy hogy a lakásán fenjárt.

2. oldal.

Általánosan köztü d o mású:
Hol kap leggyorsabban és legolcsóbban

kölcsönt! i(
Tóth <;n Szabadosnál

II Pénzét ha elhelyezni kívánja, hol kap 
legtöbb kamatot!

Valakit kevesek.
Valakit keresek, aki olyan mint én, 
Elhagyott és árva.
Jár egyedül búsan, összetört szivével 
Tövises utakon, sivár éjszakába.

Valakit keresek, akinek a sorsa 
Olyan, mint az enyém, csalódással telve. 
Kit sárba taposott, megcsufolt az élet, 
Mégis hófehérnek maradt meg a lelke.

Valakit keresek, ki a boldogságot 
Ép úgy, mint én, vágyja,
S jár egyedül búsan, összetört szivével 
Tövises utakon, sivár éjszakákba.

Két gyöngye volt a falunak ...
Fényes sárga huszárgombokon járt káp­

rázatos láncot a reggeli nap, amikor a 
kvárlélycsmálók megálltak a nemes Bernáth 
kúria e.őtt. Császári és királyi huszárok vol­
tak, barnára sült képű magyar gyerekek, 
akik nem kevesebb gonddal igyekeztek a 
kastély felé, mint hogy abban „kvártélyt“ 
csináljanak a főhadnagy urnák.

Mögöttük settenkedett a kisbiró, a hely­
beli közigazgatás szerve, aki csak félve pis­

logott a kastély zöld ablakai irányába, mi­
közben nagy akkurátusán elmagyarázta a 
huszároknak, hogy a nemes Bernáth-kúriába 
igen nehéz lesz a császár mundérjában 
bejutni.

— Nem volt ott, azt tartom, hatvanhét 
óta se osztrák katona. De akkor aztán csi­
nálhattak is nagy bajt az uraságnak, mert 
én mióta csak ezt a kis hivatalos eszemet 
tudom, nem láttam még a kapuján katonát 
belépni. Menjenek a vitéz urak máshová 
kovártélyt keresni, ha éppen úri ágyat akar­
nak a főhadnagy urnák, ott lakik a főtéren 
a Deutsch ügyvéd, van annak szobája elég.

A huszárok nem sokat gondolkodhattak: 
holnap reggel ilt lesz az ezred, két zászlóalj 
baka is jön, a főhadnagy ur meg már türel­
metlen, mindenképpen szerették volna már 
kiakasztani a kapura azt a kis fekete viasz- 
kosvászon táblát, amire olyan ékes kréta-be­
lükkel volt felpingáiva, hogy: „ Herr Ober 
leutnant. ..."

A kisbiró aggodalmai tetőfokán érke­
zett meg váratlanul a kastély elé maga a 
főhadnagy.

Abból a huszárfajtából való volt, kiket 
jókedvében teremt az Úristen, Vigadozó, 
mulatozó, jó lovas, jó táncos, jó katona, 
kinek mindegy, hogy a gyakorlótéren, vagy 
pedig a Korona kávéházban kell-e bemutatnia 
az ősi magyar virtust. Trombitaszó, vagy 
cigányzene, mind a két muzsika egyaránt 

I forrásba hozta jó meleg magyar vérét.

Azon pillanatban el is parancsolta az 
„egy altisztet és két huszárt“ a nagy kapu 
elől, s csak ezt a parancsot adta:

— A Deutschnál csináltok kvártélyt. 
Értitek ? Tiszta utcai szoba, jó ágy, fürdőkád. 
Abtrelen!

Már el is fordult volna pompás lován 
a kastély elől, ha hirtelen össze nem talál­
kozik véletlen pillantása egy sötét szempárral, 
mely riadtan tűnt el az emeleti zöld ablak 
nehéz függönye mögött.

A főhadnagy lova csak nem akart meg­
fordulni. Idegesen ficánkolt, amíg gazdája 
szórakozottan nézett hol az emeletre, hol 
meg a kapu felé, de aztán mégis csak vissza­
fordult a falu irányába, mely a nyári délelőtt 
hallgatag csöndjében várta a manőver első 
fecskéit, a kvártélycsináló huszárokat.

Kis fehércseléd sietett ki a kastély ka­
puján és tartott mezítláb a falunak, miköz­
ben a főhadnagy urat félénk „dicsértessék“« 
kel köszöntötte.

A főhadnagyot egy pillanatra elfogta a 
kíváncsiság, s a másikban már szapora szó­
val számol he a megijedt pesztorika a kastély 
lakóiról. Az uraságról, aki annyira nem sze­
reti a katonát, és a két szép kisasszony leá­
nyáról, akik pedig nem ismerik a katonát.

Az információért kijárt eay gavalléros 
eztistforintos, amikor a kisleány azt is elá- 

I rulta, hogy az egyik kisasszony intézetben 
I van Pesten, a másik az itthon van, az nem
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Most ismét figyelmeztették Okolicsányit 
arra, hogy a kárbecslő előadása szerint a 
februári árverés alkalmával megköszönte, hogy 
ilyen szép nőt küldött hozzá. Elmondotta, 
hogy a nőnek gyönyörű szép lakása van, 
gyakran jár fel hozzá és nagyon jól érzi ma. 
gát a társaságában.

Okolicsányi kereken tagadta, hogy a 
kárbecslőnek ilyet mondott volna.

A gyilkosságról az egész vallatás folya­
mán Okolicsányi nem akart tudni. Elmon­
dotta, hogy Pödörrel utoljára február 20-án 
beszélt, egy nappal a gyilkosság felfede­
zése után. Akkor a lapok már megírták a 
Leirer Amáliától ellopott ékszereknek a kül­
sejét és ebből tudtam meg, hogy azokat az 
ékszereket, amelyeket Pödör nálam helyezett 
el, gyilkosság árán szerez.te.

Heves szemrehányásokat tettem Pödör­
nek, hogy ilyen szerencsétlenségbe sodort, 
mert előre láttam, hogy engem felelőssé fog­
nak tenni és tönkremegyek emiatt a szégyen 
miatt.
Hogyan történt december 22-én 

este a gyilkosság.
— December 22-én az esti órákban, 

amikor már sötétség borult a Teréz-köruti 
házra — mesélte el nekem Pödör —, álkulcs- 
csal benyitottam Leirer Amália lakásába. Azt 
reméltem, hogy nem lesz otthon, mert a la­
kásban- nem égett a lámpa. Amikor meggyuj- 
tottam a villanyt, észrevettem, hogy a szo­
bába vezető függönyt valaki félrehúzta. Ebből 
tudtam meg, hogy otthon van a leány és 
ezért újból kinyitottam az ajtót, mert előbb 
arra gondoltam, hogy elszaladok. De azután 
eszembe jutott, hogy a nő esetleg utánam 
rohan, kiabálni kezd és még elcsípnek. Mindez 
egy pillanat alatt villant át az agyamon és 
rájöttem, hogy okosabb lesz, ha bemegyek 
és elteszem az útból. Amikor beléptem az 
ajtón, Leirer Amália segítségért kiabált. Reá­
vetettem magam és néhány perc alatt „ki­
csináltam".

— Ennyit mondott el a gyilkosságra 
vonatkozóan, még azt is megemlítette, hogy 
egyedül volt fenn a lakásban. Ezt azért 
mondta, mert féltem, ha többen tudnak az 
esetről, előbb-utóbb árulói lesznek a dolognak.

— Szóval, nem érzi magát bűnösnek a 
gyilkosságban ?

— Abban nem.
Bűnösnek érzem magam, amiért elrej­

tettem a rablógyilkosságból eredő ékszereket. 
Mentségemül szolgáljon azonban, hogy ami­
kor az. ékszereket átvettem, nem tudtam, 
hogy ahhoz Pödör gyilkosság árán jutott. 
Bűnös vagyok azért is, mert a rendőrséget 
a gyilkosság felfedezése uiúii nem Vczcíicüi

nyomra, meg azért is, hogy Pödört anyagilag 
támogattam, a szökésében elősegítettem, de 
nem vagyok bűnös a gyilkosságban.

— Bízza azt csak reánk, hogy mi álla­
pítsuk meg a maga bűnösségét.

— Hát csak nem gondolják komolyan 
— kiáltott fel Okolicsányi —, hogy én képes 
lettem volna ezt a szép nőt meggyilkolni. De 
különben is erdemes lett volna-e nekem, hogy 
néhány koronáért gyilkoljak?

■MtL

tanul, csak házi munkát végez, meg zon­
gorázik.

— És ludod-e, fiam, mi a kisasszony 
nótája?

— Nem tudom biz’ ón, mert mindig 
mást játszik olyan Pestről hozott könyvekből.

Estére már a Deutsch ügyvéd magas- 
földszintes házából ment a tiszti étkezőbe 
vacsorára a főhadnagy ur.

Deutschné őnagysága még hitelesebb 
adatokkal egészítette ki a nemes Bernáth-ház 
ismertetését, de azonközben nem feledkezett 
meg az egész falusi társadalmat illető hírek­
kel is szolgálni. Elmondta, hogy az uraság 
már két cikluson át volt országgyűlési kép­
viselő, természetesen erős negyvennyolcas, de 
most, a felesége halála éta visszavonult a 
politikai élettől és csak gazdaságának, meg a 
két szép leányának él. A vármegye ellenzéki 
urai képezik társaságát, a lányok pedig — 
miként Deutschné konstatálta — igen kitűnő 
párthieknek ígérkeznek.

A tiszti étkezőbe menet három kis 
mezítlábas leány jött szembe. Kis pesztonkák, 
és már huszárokat nézni mentek be a faluba.

Amint mellettük elhaladt, hát csak ki­
vált ám a kastélybeli kis fehércseléd, és most 
már több bátorsággal, de mégis szemlesütve 
szólt oda a főhadnagynak:

— Tiszt ur kérem, most már tudom 
ám, mi a kisasszony nótája 1

— Nos, hadd halljam, lányom 1

— Hát az, kérem szépen, hogy: „Két 
gyöngye volt a falunak, két virága. . . .“

— Ejnye, adta lelkét, — érdeklődött 
tovább a főhadnagy — hát aztán honnan 
tudtad meg ?

— Megkérdeztem a kisasszonytól. Meg. 
mondtam neki, hogy egy piros csákós tiszt 
ur kérdezte reggel a kastély előtt.

— Aztán megmonta mindjárt?
— Hát nem úgy mondta, hogy a fő­

hadnagy urnák mondjam meg, hanem azt 
mondta, hogy: te csacsi, hát nem tudod, 
hogy mindig ezt játszom a zongorán, amikor 
szomorú vagyok.

— És sokszor szomorú a kisasszony ?
— Mát biz’ nem mindig jókedvű, de 

máma meg ippen nagyon szomorú lett, mi­
kor meghallotta, hogy huszárok jöttek a fa­
luba, aztán a kisbiró eligazította a kastélyból 
a tiszt urakat. Mondta is, hogy ez nem szép 
hir egy úri házra, . . .

A nagykorcsmának „tiszti étkezővé" ki­
nevezett külön szobájában három tiszt, öt 
cigány, meg egy csapos. Kilencen törték a 
fejüket azon, hogy miképpen lehet, agyonverni 
az unalmas falusi estét. Az öt cigány külö­
nösen buzgólkodott némi hangulat előkészí­
tésén.

— Két gyöngye volt a falunakI vágja 
oda hetykén a huszárfőhadnagy, mire a két 
bakatiszt óvatosan cigarettára gyújt, és át 
adja a komandót a huszárnak.

A cigány eljátssza egyszer, eljátssza

kétszer, háromszor, s mert minden strófáért 
a képéhez ragadt egy tizesbankó, még elját­
szotta volna hajnalig is, de a főhadnagy 11 
óra tájban kiadta nekik a parancsot:

— Velem jöttök I
Cipelte a vén bőgős az istentelen bő­

gőt árkon-bokron át, a többi a hóna alá 
csapott hegedűvel sompolygott a főhadnagy 
ur után, mig a kastély elé nem értek.

Ott a banda a nyári éjtszaka véghetet- 
len csöndjében, amit nem riasztott fel a 
messziről halkuló kutyaugatás, rákezdte szé­
pen, alig hallhatóan, csak a kis zöld zsalun 
átszürődő, takarékos hangon:

— Két gyöngye volt a falunak, két 
virága. . , .

Semmi válasz. Hogy belül egy kis tizen­
nyolcesztendős leánysziv hangosabban dobo­
gott, mit tudta azt lenn a csöndes nyári 
éjtszaka. Hogy az ablakok sötétek maradtak, 
mit tehetett arról két ragyogó szem ott az 
ablakok mögött, két fekete szem, amely szo­
morúbb lett arra a hírre, hogy a kisbiró el- 
dirigálta a huszárokat, a kastélytól

Semmi válasz, semmi lámpafény, aluszik 
a kastély. Még a cigány muzsikája se kell, 
ha katona huzatjai

Ott. áll a néma öt cigány, a prímás 
előre hajolva várja a parancsot, talán újabb 
nóta, szívhez szólóbh, divatosabb, vagy talán 
még egyszer az a régi, amit szebben már 
nem tudna kiadni az a vén hegedűje sem.

— Banda I Oda a másik ablak alá árit-
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A csehországi nyomozás szenzációs 
részletei.

A kassa-miskolci gyorsvonattal Buda­
pestté érkeztek Vogel dr. rendőrkapitány és 
Angyal László detektivfőfelügyelő, akik Pödör 
Gyula öngyilkossága óta Csehszlovákiában 
nyomoztak Leiter Amalia meggyilkolása 
ügyében.

A csehszlovák hatóságok a budapesti 
főkapitányság két kiküldöttjének a legnagyobb 
előzékén vséggel állották rendelkezésére és 
szaktudásukkal közreműködtek a fárasztó 
munkában.

Első ütjük Kassara vezetett, ahol már 
találkoztak Sefcsik olmützi rendőrfőfelügyelő­
vel, aki tudvalevőleg Maehrisch-Sternbergben 
Pödört le akarta tartóztatni, de a letartóztatás 
előtt Pödör Gyula öngyilkos tett.

Dohnál Leó vallomásából megállapították, 
hogy Pödör öngyilkosságával a bűnügy nem 
fejeződött be, hanem újabb személyek kap­
csolódtak abba bele.

Dohnál révén jöttek rá Okolicsányi László 
nevére, akinek letartóztatásával és vallatásá­
val egész sereg újabb adatot állapított meg 
a budapesti főkapitányság.

Dohnál úgy állította be a bűnügyet, 
hogy nem Pödör a főtettes, hanem Okoli­
csányi, aki Pödört a gyilkosságba belehajszolta.

Első sorban Liptószentmiklósra mentek, 
ahol annak idején Okolicsányi sógora, Beiter 
Géza mint bárzongorista működött.

Beiter Géza akkor egy Goldmann nevű 
magánzónál lakott, aki őt mint szolid embert 
ismerte Február 26-án Goldmann lakásában 
megjelent egy fiatalember, aki Beiter Gézát 
kereste, de nem találta ott. Goldmann a fel­
mutatott fényképben felismerte Pödör Gyulát.

Liptószentmiklósról Pozsonyba utaztak 
Vogel kapitány és Angyal főfelügyelő, de ott 
jelentősebb adatokat nem tudtak kideríteni.
A legközelebbi stáció Ruttka volt, ahol Pödör 
és Dohnál a tolvajtanyákon fordultak meg s 
nem is voltak bejelentve. Ruttkárói Olmützbe 
utaztak a rendőrtisztek, ahol Hudacssket hall­
gatták ki.

Hudacsek elmondotta, hogy 1917-ben 
ismerkedett meg Pödörrei Pécsei, ahol ő 
katonái..tudót . Azután csak a forradalom 
után kerüllek össze, amikor Hudacsek a 
balassagyarmati fogházban találkozott Pödör­
rei és Okolic lányival. A társaságot kiegészí­
tették Boila vs Ságulv, akik különböző bűn- 
cselekményekért voltak letartóztatva.

Hudacsek a Fecske-utcai gyilkosságban 
csakúgy . nem vehC'ett részt, mint Pödör, 
mert a gyilkosság idejeben le voltak tartóztatva.
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Egy olmützi kereskedő leplezte le 
Pödört.

Dohnál Olmútzben Pödörrei felújította a 
régi barátságot és ő helyezte el Bisch nyom­
dásznál. Dohnál egy este a Rupprecht-kávé- 
házban találkozott egv H. F. nevezetű keres­
kedővel, akivel régebben ismerték egymást.

Dohnál tudta, hogy H. F nek nagy is­
meretsége van a rendőrségen s ezért kérte, 
hogy szerezzen neki Magyarországra szóló 
útlevelet. Dohnál bőbeszédű lett és elmondta, 
hogy mire kell az útlevél

Világosan célzott arra, hogy a cseh­
szlovákiai lapok is tele voltak a Leirer-gyilkos- 
sággal és pontosan közölték a hiányzó ék­
szerekei, a háromkarátos aranygyűrűt és a 
15 brilliánssal kirakott platina karkötő órát. 
Pödör ezen fényképe is benne volt minden 
lapban.

wm
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H. f. szinleg belement abba, hogy a 
hamis utleveiet ;aegszer : és hogv az éksze­
reket meg is fogj i venni és másnap reggelre 
adott ujabh találka! Dohn Inak Közben az.on- 
ban elment Sefcsik ie ,1 őr főfelügyelőhöz és 
elmondott mtndent. Másnap reggel Sei csikkel 
együtt men: a r-mdevur- , ahol a rendőrfő­
felügyelő Dohna,t letartóztatta és magával 
vitte, őternbergbe, hogy a Biesch lakásán’rej­
tőzködő gyilkost azonnal elfoghassa.

Amikor azonban Sefcsik rendőrfőfel- 
ügyclo belepett Pödörszobájaba, ez revolveré­
vel hirtelen szájba lőtte magát.

rétoini, és aztán hallják meg az angyalok is 
az égben: ,Kos*nth Lajos azt ö-téüLe!“

Az öt szál füstös fiú elhúzódik a fal 
mellett a másik ablak alá. a prímás megiga­
zítja fején a csirketollas kalapot, aztán föl" 
zeng a közös huszárokat varó kis magyar 
faluban a Bécset átkozó, lázadó magyar lélek 
Kossuth-nótája

Lámpa gyű! az ablakban, lámpa fény 
éled a másikban is Mégegyszer a Kossuth- 
nóta, de aztán jöjjön mégegyszer, még há- 
romszor az a nóta, until a kisasszony szokott 
zongorázni akkor, ha nagyon szomorú.

Másnap délben vizit a kastélyban, dél 
után uzsonna a kertben, este áh italos csönd 
a tiszti-menázsiban, ahol a legvipabh huszár 
leparancsolta a cigányt, s harmadnap kora 
hajnalban vidám trombitaszó mellett mentek 
tovább a huszárok

Szomorú lett a szép rnoíeU Deutschné 
hogy a főhadnagy ur. akinek — úgy éljek 
nincsen párja még » huszárok között se aki 
talán Attiláig vezeti le az őseit, nem I->Úja 
tóvá.tb az utcai szobát, ffirdfiszobahasznált)t- 
»ai. de sznmorn lett a kastély környéke j3 
ahol az urasáé még mindig elv-tagadénak 
bélyegezte saját masát, és Pecsovics-önvádat 
érzett,, hogy a sárga fekete közöshuszár máOs 
csak átlépte az ősi kúria küszöbét, ahol hat- 
vanhét óta nem járt osztrák katona!

A kél. szomorú szép szem pedig» alig 
győzte az engesztelő mosolyt:

— Apus, hiszen a Kossuth-nótát is 
emuzattat

* *
*

Vég- már régen a manővernek, az öreg 
huszárok már búcsút mondtak a kautinosné 
angyalomnak is, hogy a kis napokból össze­
font három esztendő letelt.

De a huszárok kocsiját gyakran látni a 
Bernálh kúria előtt, s a huszárgyerek el-elei- 
oázik 1 lányokkal, inig a főhadnagy ur oda- 
íönlrő1, » kastélyból leizen, hegy: megyünk 
fiam, haza.

Esztendő se telt bele már eljegyzésre 
készültek a nemes Bernáth kúrián. Nem győz­
ték fedél IIá tenni a sok kocsit, civilkocsit, 
meg aztán a huszárok kocsiját

\y. ur-iság mindent maga dirigált. Ami- 
k tr mar minden készen állott és ;i vondég- 
sereg uto-só szálig e-jgyüt t volt, ki hozatott 
e-:y h «t hma< szeget meg egy kalapácsot az 
enédlobe, odacipelt,-tetl két cseléddel egy 
rettentő nehéz rá más képei, és elmormogta :

- Azért a Kossuth Lajos képét mégis 
csak oda akasztatom ez ebédlőbe, szembe 
velük, a császár katonáival!

(k.

A földhöz juttatott csongrádi 
mezőgazdasági munkások 

végleges névjegyzéke:
Nagy Mihály 2200, Felföldi Lajos 2000 

Baranyi Sándor 2400, Buzder Lantos Lajos 
1800, Sinkó Pál 2000, Lovas József 2200 
Nyilas Rókus 2200, Busa Sándor 2200, Ka­
dar Péter 1800, Tóth Lajos 1800, Dinnyés 
István 1900, Brindza Tamás 2000, Urban 
László 1800, Domokos György 2000, Hege­
dűs István 2000, Révész Ferenc 2100, S. 
Banfi F'arkas 2100, Fodor János 2100, Lajos 
Lajos 2300, Nagy Józset 1800, Borda Mihály 
1800, Nagy Mihály 1G00, Gyovai Ferenc 
2200, Kacziba Pál 3000, Bucsi István 1800, 
Maszlag Imre 1900, Vince Ferenc 1900, Túri 
Kis Ferenc 2200, Oláh Antal 1600, Faragó 
János 1600, Sándor B. Pál 1800, Tari József 
1600, Hegyi István 1800, Kiss Sándor 1800 
Pintér István 2400, Kocsis Sándor 190o[ 
Sándor János 2000, Opró Gabi 2200, Eke 
József 1600, Donku Illés 1600, Forgó József 
1600, Dinnyés János 2400, ifj Dinnyés János 
2300, Lantos János 1700, Vajda János 2200, 
Bartók János 1800, Kádár Rókus 1800, Há­
nyas András 1706. Bodor Janos 1600, Men- 
cser Pál 2300, özv. Pigier Lajosné 2400, 
Kiss András 2000, Major József 1600, Bene­
dek András 2200, ifj. Bendek András 1600 
Németh Rókus 2800, özv. Kai la i Lászlóné 
2000, Makai J. 1600, özv. Makai Viktórné 
1600, Justin József 2100 Kálmán Imre 1800 
Czombos Ferenc 2400, Balog István 160o’ 
Gyovai Imre 3000, Kovács István ISOO, Ká-’ 
dár Rókus 1800, György István 1800, Molnár 
Lajos 2300, Molnár János 2000, Bugyi Mi­
hály 2800, Dányi Mihály 2200. Olajos Pál 
János 1800, Mai ily István 1800, Nagy P. 
Mihály 2000, Szivák József 3200, Tóth Já­
nos 1900, Szőke József 2300. Hajdú József 
2200, Koncz József 2800, Szőrfi András 2400 
Dózsa R. Rókus 2200, Sebestyén István 3000* 
Sebestyén Sándor 1800, Komlósi János 2400 
Égető Bálint 1600, Kerekes György 1600Í 

 (Folyt, köv.)

LEGÚJABB.

Budapesten Weisz Franciska polgári 
isk. tanuló játék közben megsértődött s mi­
kor játszótárs fi érte mentek, a fürdőszobában 
felakasztva találták. — Párisban egy orvos­
növendék a diákzavargások miatt 2 heti fog­
házat kapott s mivel doktorrá avatása épen 
ezen időre esett, 2 börtönőr között jelent 
meg az avatáson. — Pataki László iparmű­
vészeti gyakornok B o 1 ló Mihály ipar­
művészeti tanár lakásába 6 Ízben betört és 
sok millió értékű tárgyakat lopott el. őrizetbe 
vettek. — A főkapitányságon Leirer Lőrinc 
elmondotta, hogy Okolicsányi! személyesen 
nem ismerte, de leanya mint előzékeny em­
berről beszélt róla, aki a villanymérő készü­
léket megjavította. Impressziója szerint gya­
kori vendege lehetett leányának Okolicsányi. 
Kertens szerint Leirer Amália találkozott egy­
szer, mikor vele ment, Okolicsányival, ki a 
nőt mélyen köszöntötte. — A cseh területen 
történt nyomozás szerint egy Zsarnó nevű 
egyén is bizalmas barátja volt Pödörnek. 
Dohnál azt vallotta, hogy Pödör csak bűnbak 
s a gyilkos egy pesti ur, akit nem nevezett 
meg, de mint régi jótevőjét emlegette.
A Cseri-telepre vezető iparvasul
zolta Koltschborach Béla 4 éves fiút. _
Nagyvaradon Haraszti Sándor vasúti fékező 
szóváltás közben leszúrta Zuh kocsirendezőt. 
— Oltó királyfi -husvétkor vizsgázik. — 
Május 6-áig tart a nemzetgyűlés szünete. — 
Egy férfi és egy nő összekötött holtestét fog­
tak ki Dunavecse községnél a Dunából — 
Medgyasszay Vilma, a kivaló kabarémüvésznő. 
öngyilkossági kísérletet követett el, a fürdő­
szoba g.('.-.csápját nyílva hagyta s aléllan ta­
lálták. Szanatóriumba szállították s már túl 
van a veszélyen.— Győrött* Németh Károlyt 
választották meg képviselővé. — Pflanzer 
Baltin spnyol náthában meghalt. — Hindcn- 
burgnak elnökké való jelölése Párisban nagy 
riadalmat keltett.

Búza 78 kg-os 520.900—525.000 K.
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— Kellemes húsvéti ünnepeket kíván
olvasóinak a Csongrádi Újság.

— Ref. Istentisztelet lesz husvét első 
napján délelőtt 10 órakor urvacsoraosztással 
a polgári leányiskola épületében.

— Elhervadt virág. Birnbónyilás, virág- 
fakadás a természetben, rózsahervadás egy 
mélyen sújtott családban. Kaszanitzky István 
köztiszteletben álló vendéglőst és vigasztalha­
tatlan feleségét mélységes csapás sújtotta. 
Rajongásig szeretett egyetlen leánykájuk, a 
család szemefónye, a kedves Ilonka, f. hó 
9-én, csütörtökön d. u. 4 órakor hosszas és 
kínzó betegség után jobb hazába költözött. 
Hiába volt a szeretetteljes, odaadó gondozás," 
ápolás, a kezelő orvosok lelkiismeretes fára­
dozása, a szépséges leánykát nem lehetett 
megmenteni: angyal kellett az Istennek 
Temetése a város közönségének bensőséges 
részvéte mellett szombaton d, u. 3 órakor volt.

— Az Uránia-mozgó mai müsordarabja:
Rin-Tin-Tin. Egv emberlelkü kutya története 
6 felvonásban. Főszerepben: Rin-Tm-Tm, a 
világhírű amerikai rendőrkutya Alaska hatá­
rán Garibouban él Gábriel Duprée, aki vadá­
szattal es bőrkereskedéssel foglalkozik. Itt él 
menyasszonya, Felicie is. Garibou távol esik 
a forgalomtól s a postát kutyaszánon viszi 
Galloway, egy vállalat megbízottja. A posta­
csomagok tetején egy kis ketrecben kutyakö- 
lyök van, mely útközben lecsúszik s a hósi­
vatagban marad. A kis kutya a farkasok kö­
zött nevelkedik fel s evek múlva bátor állat lesz 
belőle. Ekkor történik, hogy a postát többször 
kirabolják, a kísérőt megölik. Senki sem mer 
tehát az értékes vadbőrs/.állitások kíséretére 
vállalkozni. A rablások titkos intézője Galloway, 
ki társavai, Rókával együtt követi el a gaz-’ 
tetteket. Gábriel elindul veszedelmes útjára, 
mikor lövés éri és súlyos sebesüléssel zuhan 
a hófödte mélységbe. Órák múlva akad ra 
Rm-Tin-Tin, a hűséges állat s bar eleinte 
ellenséget lát az emberben, ösztöne megsúgja, 
hogy jóbarát fekszik ott, megvédi a farkasok­
tól, de még akkor is. amikor egy másik em­
ber tamadja meg. Galloway mikor hallja, hogy 
Gabriel visszatért, azzal vádolja meg, hogy 
ő rabolta el a postát s csakhogy a gyanút 
magéról elterelje, eszelte ki a támadást s a 
rabtott bőröket lakásán eldugva tartja. Hogy 
ezt be is bizonyíthassa, Rókát titokban Gáb­
riel lakására küldi, hogy ott rejtse el a bőrö­
ket. Rin-Tin-Tim az annak idején nála maradt 
ruhafoszlányról megérezte, hogy ez az az em­
ber, ki gazdáját a múltkor megtámadta, vadul 
ráront és élet-halálra menő harc kezdődik 
köztük. Gadoway megszökik s találkozik az 
erdőben a Riri i in-T'mt kereső Feliciával. A 
lányt lovara kapja, elrabolja. 'ÍA lány segély- 
kiáltását meghallja Gabriel, de ,Rin-Tin-Tin 
is, aki ráveti magát Galloxvyra s mire Gáb­
riel odaérkezik, karjaiba ragadhatja Feliciet.

asztalán keresik azonban a hűséges állatot,
Hz *dtünt. Hetek múlva egy nap végre be- 
somfordál Rin- Tin-Tin s hangos ugatásara 
u.ána nyolc kis kölyök, az anya és az egész 
család.

. ~ Házadóklvetések és fellebbezések
ügyében dr. Dölle Jenő keddtől fogva még 
pár napig fogad délelőttönkint a birtok- 
nyilvantartói hivatalban.
ná,~ Miív; Jn®netdi| kedvezménye. Ünne­
peit es keretek közt nyitják meg e hét végén 
a Budapesti Nemzetközi Vásárt, mely beér­
kezett jelentések szerint óriási méretűnek ígér­
kezik, annál is inkább, mert látogatottsága 

gy a bel, mint külföldről a Magyar Királyi 
Államvasutak 50 százalék menetdij kedvez­
ménye folytán biztosíttatott. Felhívni kívánjuk 
varosunk a vásárra felutazó közönségének a 
figyelmet azon körülményre, hogy budapesti 
tartózkodása alkalmával tekintse meg a világ­
hírnek örvendő Semler J. cég Bécsi-utca 7 
es koronaherceg-utca 0. szám alatti kiállítás 
szamba menő kirakatait, melyek hü képét 
adják az ezidei tavaszi és nyári szezon szö- 
vetkülónlegességeinek. A kiállított kelméket a 
bender J. cég londoni üzletháza importálta s 
azok kitűnő minősége és mérsékelt ára bi­
zonyságot nyújt a cég 75 esztendős múltra 
visszatekintő üzleti szellemére. Állandó kiáru­
sításra kerülnek az óriási felhalmozódott min­
den méretű maradékok a legalacsonyabb 
arakon.

— Az élelmes szakácsné. Kati a dok- 
torékná! szolgál. A kézhez kapott kosztpénz- 
rol hetenkint utólag számol el A doktornénak 
feltűnt, hogy az utóbbi időben Kati sokkal 
kevesebb pénzt költ a fűszeresnél, mint aze- 

I lőtt, szemeskávét pedig egyáltalán nem is 
, vásárol, bár az általa főzött kávé sokkal jobb 
I és színesebb, mint volt. Kati tegnap elárulta 

asszonyának a titkot Megmondta, hogy ő 
most és ezután is mindig Szent István cikó­
riakávét vásárol mert minden doboz sarkában 
egy jó főzetre való finom pörkölt szemes- 
kávét talál és azonkívül olyan szép, megható 
történetek is vannak henne, mint amilyenek 
a Nagysága pesti képes újságjában.

— Magántanulók figyelmébe ! összevont 
vizsgákra és érettségire teljes anyagi felelős­
éggel készii elő a Boros-Gárdos tanintézet 
Budapest Vili. Rákóczi-ut 57ja. Tisztviselők­
nek részletfizetési kedvezmény. Kiváló jegy­
zetek. Válaszbélyeg csatolandó.
Budapest- 3_2
Szent Margitsziget

— Zsákutcába szorított uávarló. Apr. 
1-én este Urbaniczki Sándor Csanyvidéki le­
gény a távoli szőlőöldalra ment lóháton ud- 
varolgatni, amit Szegi Ferenc, Szabó István, 
Német Henrik és Szabó János rossz szem­
mel nézett, Urbaniczkit zsákutcába szorítot­
ták és elnáspágolták. A sértett szívfájdalmára 
a csendőrségen keresett irt.

A szegedi ra. kit. pénzügyigazgatóságtól. 
81,383/lV. 1924. szám.

Hirdetmény.

A legkellemesebb tavaszi tartózkodás. 
Modern szállodák, világhírű kénes és 
szénsavas gyógyforrásfürdők reuma, 
köszvény, úri betegségek, ideg- és 
szivbántalmak ellen.
Olcsó árak. Kitűnő autóközlekedés. 

Sürgönyeim : MARGATEL
1 g y é k
Szent Margitszigeti Ásványvizei i

Nyiittér.

— Zsoldos magántanfolyam Budapest, 
Hl. Dohány-utca 84. Telefon: J. 124—47. 

,^z ors:!ÓM legrégibb és legismertebb előkészítő 
intézete. Legjobb sikerrel készít elő középis­
kolai magánvizsgákra, érettségire vidékieket 
V' j^szletfizetési kedvezmény. Teljes anyagi 
felelősség. •

E rovatban közlőitekért nem vallat felSlőssé- 
get a szerkesztőség.

Nyílt levél Kiss tanító urnák.
Ön rágalmaz mindenkit, aki nem osztja 

a politikai nézetét. A város keresztény pol­
gársága, sőt családok közé is a múltban po­
litikai üszköt dobolt. A fajvédők bizonyos 
lyukat emlegetnek, ahonnan mindig egyforma 
szél fuj. Csongrád gazdaközönsége a vashid- 
nál megadta Őrinek a választ. A Zubekné 
megtámad tatásával befejezte Csongrádon kis­
ded szerepét.

Sághy Janos.

Az 1924. évi november hó 16-án meg­
jelent Budapesti Közlöny 260. számában té­
tetett közzé a nmélt. m. kir. Pénzügyminisz­
ter 159.600/1924. sz, rendelete, mely szerint 
abból a célból, hogy a szőlő és gyümölcster­
melők a szeszfőzésre szánt anyagjaikat aka­
dály nélkül kifőzhessék, a jövőben oly helye­
ken, ahol községi, illetve egyesületi szeszfőzde 
nincsen, vagy a már létező ily szeszfőzdék 
az illető községben lévő szeszfőzési anyagok 
kifőzésére nem elegendők, oly egyének első­
sorban hadirokkantak részéve is fognak a 
tényleges lermelvény szerinti adózás alá eső 
szeszfőzde felállítására engedélyek kiadatni, 
akik a szeszfőzőiben jártasak és teljesen 
megbízhatók

Az ily egyéni szeszfőzde felállítása iránti 
kérvényekben folyamodó nevén, lakhelyén kí­
vül megjelölendő:

1) azon telek és épület, melyben a 
szeszfőzde felállittatni szándékoltatik,

2) hogy a létesítendő szeszfőzdében 
mily ürtartalmu és berendezésű főzőkészülé-

■ két fog felállítani,
3) hogy a főzőkészülék használatáért 

í <lZ egyes termelőktől mily dijat szándékozik
I szedni,
i 4) végül annak kijelentése, hogy folya- 
I modó a már fennálló rendeleteknek, feltéte­

leknek s ellenőrzési szabályoknak magát alá 
veti.

Az iív szeszfőzdékben a szeszfőzés 
csakis Weszyczky-féle szeszmérőgép alkalma­
zása mellett eszözölhető, mely szeszmérőgép 
az idézett rendelet 4. §-ában foglalt feltételek 
mellett a Pénzügyminisztérium által fog ren­
delkezésre bocsáttatni s ennek használati 
dija a termelt pálinka minden egyes hektoliter- 
foka után kettő aranyfillérben van megálla­
pítva.

Az egyéni szeszfőzde felállításának en­
gedélyezése iránti kérvények a pü. min. ren­
delet 3. §-ában részletezett módon kiállítva 
a községi elöljáróságnál nyújtandók be, mely 
azt az ugyanott előirt módon záradékkal el­
látva, a képviselőtestület által letárgyaltatja 
s ennek véleményező határozatával együtt 
az ideiéit AS pénzügyőri szakasz alján a kir. 
pénzügy igazgatósághoz terjesztendő be.

Kolb s. k.,
miniszteri tanácsos, 

pénzügyigazgató.

Eladó ház, István-utca 32. sz., mely földért 
vagy szőlőért is elcserélhető, azonnali 

beköltözéssel.

K
M

iadó Kossuth Ferenc utca 42. sz. alatt 
két üzlethelyiség. 3—3

odern uj ház szabad kézből eladó. Ér­
tekezni lehet Kossuth-u. 52. 3—1

Száraz József és társ. Szécsi Mária-utca 4.
számú háza önkéntes árverésre fog 

bocsáttatni április hó 26-án (vasárnap) dr. 
Rásonyi Papp Pál ügyvéd irodájában. Az ár­
verési feltételek szintén ott tudhatok meg.

Ha Budapestre jön, most olcsón vásárolhat pünkösdre

Női us íerfinihasztiveteket 4vl

BUDAPEST, IV., Kálvin-tér i. szám.

-?ié! Vászon-, selyem- és mosdásukat 
R T Női-, férfi- esgyermekíehérneiBüeket

Kizárólag elsőrendű minőségben ! §
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Olajmalmunkat ismételten üzembe helyeztük és elvállaljuk 
mindenféle olajmagvaknak kisajtolását elő­

nyös feltételek mellett a nap bármely szakában.
Zsoldos R.-t. Szentesen. ?5—96

A publikálás,
amit. csak pár százan hallanak, 10 ezer K, 
lapunkban egy apróhirdetés, amit sok ezeren 

olvasnak, csak 6 ezer K.

Szőlő és ház Kossuth Ferenc-utca 29. sz.
alatt eladó. Értekezni lehet ugyanott a 

tulajdonossal. ____________ 3x3
Ház, Munkácsi-u. 15. számú, újonnan 
átalakítva, áll 2 szoba, konyha, kamra, 
fütdöszoba, nagy fásszin, dupla ser­
tésól és kuttal ellátva eladó. Értekezni 
lehet Szentesi-u. 15., ahol 2 nagy ab­

lak is van eladó. 6— 6
•gy tanuló felvétetik Kämmerer Dezső órás 
, és ékszerésznél.

Kész ajtók és ablakok
vasalva és alapmázolva

DO
1 m

DÓD
000

nagy mennyiségben azonnal kaphatók. Készít 
ezenkívül tömör bükkfahálószobákat, bükkfa­
székeket és rendelkezésre rajz szerint ajtókat 

és ablakokat
Malomsoki József

asztalosárugyár r. t. BudapestVII Francia u.il. 
Telefon : József 93—27 és József 93—28. 

Prospektus díjtalan.
Városi iroda és mintaraktár: Budapest VII.

Dohány-u. 1 3—1

Építtetők figyelmébe
ajánlom, hogy lakásomon, Dózsa György-utca 
1. sz. alatt) Szemcrédi Andrásnál elsőrendű 
vályog olcsó áron eladó. 3x2
A budapesti árumintavásár látogatói a leg­

ideálisabb üdülést élvezhetik a

Szent Margitsziget 
nagyszállodájában
és gyógyfürdőiben i

Kitűnő autóközlekedés. 3-2 Olcsó árak !

HALÓK kettőmillió háromszáztól 
EBÉDLŐK hárommillió ötszáztól 

„L U X U 5“ Bútorkereskedelmi R.-T.-nál 
Budapest, Muránvi-u. 26/b Keleti p. u -nál 
Vidékre szállítás és csomagolás. 8v3

Nemzeti Hitelintézetért. Szentesi Fiókja
SZENTES, KOSSUTH TÉR 4. 

BETÉTEKET
magas kamatozás mellett fogad el, 

KÖLCSÖNÖKET 
alacsony kamatlábbal folyósít, min­
dennemű pénzügyletet a leggyorsabban
és legelőnyösebben lebonyolít. A Magy. 
Kir. Államvasutak hivatalos menetjegy­
irodája. Komán és más vízumokat há­
rom nap alatt megszerez. Telefon 36.

Bodrogkereszturi terméskő
a legolcsóbb építési anyag.

Könnyű volta a legmesszebb vidékre is el­
bírja a vasúti fuvardijat. 

Megrendelhető:

Führer miháljj kőbánba tulaj­
donosnál nyíregyházán,

Egyház-utca 24. sz. Telefon 14. 12—11

Olcsón megszállhat Pesten 
a Simpíon-szállodában.

Barátságos, meleg, Központi fűtés
tiszta szobák. egész nap.

Budapest, Vili. Kenyérmező-utca 4.
Rákócy utnál, a Tabarin mellett.

E hirdetés felmutatója 20 % engedményben 
részesül.

CS0NGRÁD VÁROSI

URÁNIA M0ZGÓSZINHÁZ

Kiskunfélegyházi háztartásomnak
felesleges bútorait, (szőnyeg, függöny, 
tükör, márványmosdó, lószőrmatrac, 
ágynemű, takaró, lámpa, csillár, fa, 
konyhaedény, üvegáru, azonfelül kocsi, 
lószerszám, hintó és egyéb gazdasági 
eszközöket, többek között két uj széna­
prés) április bő 14-töl minden hetipiac 
(kedd és péntek) délelőttjén 9 és 12 
óra között szabad árverésen eladom 
Kinizsi-utca 40. sz. alatt. Érdeklődök 
forduljanak Kiss Béla titkárhoz, aki 
Írásban és szóval felvilágosítással szolgál. 
2—2 Kneffel Béla.

Április hó 12-én, vasárnap d, u. 6 és este 
fél 9 órakor és 13-án, hétfőn d. u. 6 és 

tói a órakor bemutatásra kerül:

Rin-Tin-Tin
Egy emberlelkü kutya története 6 felv. 

Azonkívül:

Fogj meg, ha tudsz.
Vígjáték 2 felv.

HELYÁRAK: Erkély és fentartott hely 
16.000 K„ I. hely (számozottan) 12.000 K., 

II. hely 8000 K., III. hely 5000 K.

Bútorgyár
SZEGED, Aradi-utca 6.

WIE S N E R S.
Mü- és keményfa-butorok nagy választékban, 
kedvező fizetési feltételek mellett is. 18—18

Konyhasó, élesd! mész, tűzifa

s
-X

fűrészelt, aprított (házhoz is 
szállítva) nagyban és kicsiny- 
ben állandóan kapható az %

>AGRAR<
R. T.-nél Kossuth-u. 39. (Vasut-utca 
és Kossuth-utca sarok). Megrende­
léseket naponta d. e. 6—12 és 
d. u. 2—6 óráig vesz fel irodánk.

Most már építünk,

mert
beszerezhetünk olyan anyagot,

ami
tninrlon rj/ijj-in mű vv ajl SJL V eV

- M r, r> é 1 1 I Ie L I c uai I : I

Nyomatott a Szilber-nyomda vállalatban.

Tehát
lesz jó egészséges lakásunk,

magtárunk, istállónk, sertésólunk, vár- 
szerü kerítésünk (rovás), 

mely
minden betegség ellen csősz! 

Épületeink nem lesznek repedezet­
tek és nem fognak süppedni, 

amennyiben az építési anyagnak 
olcsósága

következtében sziklaszilárd fun­
damentumot csinálhatunk I

Egry Elemér
Csongrád, Hunyadi-tér ll.volt sörház. 
10-5 Telefon: 24.

Asztalos-Üzlet megnyitás. Tisztelettel értesítem a n. b. vevőközön­
séget, hogy Kossuth-tér 13. szám alatt (volt Pozsár-féle) asztalosműhelyt nyitottam.
ELVÁLLALOK e szakmába vágó minden munkát, u. m. bútorokat a legegyszerűbbtől a legértékésebbig. Modern 
kivitelben fehér lackcsiszolt hálószobák. Továbbá épületmunkák, üzletberendezések és portálok, cséplőgép szekré­
nyek, malmok c-s mindennemű gazdasápi gépek M ^ K ± FN v Ti
szakszerű készítését és javítását vállalom. OCÜlBlüt (jtPZ8 8SZtftÍ0S-lT]6St6T.



1925. április 12. CSONGRÁDI ÚJSÁG 7. oldal

Ha fái a gyomra
~....... használjon
„Ventrovin“gyomor kúra balzsamot

(törv. védve) 3vl
Megszünteti a has és gyomorgörcsöt, 
idült gyomor és bélbántalmakat, szék­
rekedést. Felülmúlhatatlan étvágygerjesz­

tő. Számtalan hála és köszönőlevél. 
Egyedüli készítő Gerő Miklós 

,Ferencz József Gyógytár Laboratóriuma1 
Budapest VII, Bethlen-u 14. 

Megrendelés postai utánvéttel 26,000 K.

A Csongrádi

Borkiviteli Társaság
Hosszu-utca 38. szám

alatti pincéjében (Báró-haz) a legkivá­
lóbb minőségű csongrádi siller ée ura­
dalmi fehér faj borok kaphatók a leg­
olcsóbb árakon. Árusítás 50 literen felül. 

Viszontelárusitóknak 
nagy árkedvezmény!

Csongrádi „HANGYA“
termelő, értékesítő és fogyasz­

tási szövetkezet

áruelőleg betétek után 
évi I8°0-ot,

fölVószám 1 abetétek után
pedig

évi 26%
kamatot fizet.

I A Tiszavidéki Takarékpénztár rt. igazgató- 
1 AA sága értesíti részvényeseit, hogy a rész­

vények után elővételi jog alapján jegyezhető 
uj részvények jegyzési határideje e hó 17.- 
ével lejár, azután elővételi jog alapján 
jegyzések alapján jegyzések el nem fogadtatnak.

Fényképnagjfitásokat nyersen 
és kidolgozva

bármilyen fénykép után legelőnyöseb­
ben, szavatossággal szállítunk. Árjegy­
zéket küldünk, képviselőkeket min­
denütt felveszünk nagy jövede­
lemmel. Figyeljen a címre !

»RAFAEL«
fényképnagyitó müintézet. 3cl 

Budapest, Rákóczi-ut 24. szám.

fluto-, motor-, kerékpár-
alkatrészek, felszerelések
rmcHEbin pnEum/rrm

AUTOMOBIL és PNEUMATIK rt.
i0v5 Budapest, VI., Jókai-tér 6.

4X0 TÖBB MINT
27 MILLIÁRD

korona lesz a 14. ni. kir. osztálysorsjáték­
nál nyereményekben kifizetve.

Egy sorsjeggyel szerencsés esetben

3 milliárd korona
nyerhető. Rendeljen már most postautalvá­

nyon ezen szercncseszámokból:
I 28561 j I 9219 | | 46088 j

Az I. oszt. huzasa május 13-án lesz.
7i 120,000 K, V* 60,000 K, 7* 30,000 K.

Ifj. Komlós Testvérek Bankháza
a m. kir. osztálysorsjáték főárusitói 

BUDAPEST, Vili., Baross-utca 110. sz.

Magyar Brown Boveri Müvek
villamossági részvénytársaság 

Budapest, VI., Podmaniczky-utca 27. 
Gyár: Újpest Megyeri-ut. 

Sürgönyeim: Dynamo Budapest.
Gyárt és szállít: villamosgépeket és be­
rendezéseket az erős áramú villamosság 

minden alkalmazására.
Tekintse meg a budapesti nem­
zetközi vásáron cégünk kiállított 
speciális gyártmányait.

A Csongrádi Ipartestület kebelé­
ben alakult műkedvelő csoport 
1925. április 13-án, husvét hétőjén, 
a „Magyar Király“ nagytermében 
táncmulatsággal egybekötött mű­

kedvelő előadást rendez.

Színre kerül Vidor Pál énekes darbja

Az ingyenélők.
Három felvonás.

Tánc reggelig!

Kezdete este 8 órakor. Belépődíj 30,000 K

... C ! I I r* - szükségletét be-
Mielott 1 I I d I szerzi, tekintse meg

ELEKTRA CSILLAGVÁR
kiállítását, Dob u. 42. Házszámra kérjük ügyein

Különleges tömörfa hálószobákat, 
Louis XVI. faragott hálószobákat

villa, nyárilakás, szálloda, penzió és 
szanatórium - berendezéseket meglepő 
olcsó árban kedvező fizetési feltételek 

mellett szállít a
Hazai Fatermelő R. T.

bútorüzlete
BUDAPEST V. Nádor-utca 18.

Telefon : 8—79.

BUDAPESTI
rrcmzETKözi

VÁSÁR

19 2 5.
Április 18—27-lg.

Rendezi a
BUDAPESTI KERESKEDELTT1I 

IPARKAÍRARA
Felvilágosítás kapható:
A Szegedi Kereskedelmi és 
Iparkamaránál, továbbá a vásár 

rendezőségénél
Budapest, V., Szemere u. 6.
Kedvezm. utazás és visum. Lakáskiutalás.

Beretvás-pasztilla a legmakacsabb fejfájást 
52vi is elmulasztja.

Schweizer nővérek
kalapszalonja 10ví

Kiskunfélegyháza, Kossuth-utca 21,
közli a n. é. közönséggel, hogy külfölddel a 
szabad forgalom helyreállt és igy a békebeli 
viszonyokra visszatérvén, a nagy gyári össze­
köttetésekkel mélyen leszállított árban tudja 
adni a legszebb nyári modeleket, női és gyer­
mek bőrkalapokat, sapkákat, intézeti kalapokat. 
Régi kalapokat a legújabb modelek szerint alakit és formál 
jutányos árban. G\?ászkalapok dús választékban kaphatók.

FORDSON-TRACTOR alegolcsóbb ésieg-
-------------------------———------gazdasabb. Szánt,
hajt, vontat petróleummal
Haltenberger Vilmos
A Ford gyáruk autorizált képviselete: Budapest, VI. kér., 

__________________________Nagymező u, 18. Sürgönyeim: Wilford Bpest., Telef. 66—15.
Ford teherautó pótkocsival 3 tonnára. Az autó ára 79 millió K. 5v3
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Hlagyar Háziasszonyok 
Országos Gazdasági

Szövetsége

Nagyságos Asszonyi1
Mindnyájunk ideálja, mindnyájunk kedvenc itala a jó kávé. A saját maga készítette kávé pedis? 

úgyszólván büszkesége a háziasszonynak. Ez élvezetet nyújt, felvidít és amellett sok családnak kedvenr 
itala. L

%
§»

w

Nemcsak kedves kötelességet, hanem szükséges hazafias szolgálatot is vélünk teljesíteni 
amidőn egy tiszta szinmagyar gyárnak az/al sietünk segítségére, hogy Nagyságos Asszony figyelmét és in’ 
indulatát e gyár legújabb gyártmányára, a J

*

Szent István cikória kávépótlék kuiöni

mk

egességre
felhívjuk. E gyár vezetősége lehetővé tette Szövetségünknek a hatalmas és modem gépekké' berendezett 
gyártelep megtekintését.

Személyesen győződtünk meg tehát a helyszínen arról, hogy a
SZENT ISTVÁN CIKÓRIA KÁVÉPÓTLÉK KÜLÖNLEGESSÉGET 

alaposan megtisztított egészséges katáng gyökérből az elképzelhető legnagyobb tisztasággal készítik.
Ugyancsak személyes tapasztalok alapján egy próbafözés alkalmából állíthatjuk továbbá azt is 

nogy ez az uj cikória kávépótlék különlegesseg a főzött kávénak gyönyörű szint és kellemes zamatot ad
vLLnmin/8arLaS1-ára a fÜSZereS bo,tokban semrnivel setn lesz drágább más gyártmányoknál, alapjában 

éve minden háziasszony részére olcsóbb, mert a gyár vezetősége kedves meglepetésül minden e^ves 
obozsarkaba, arányosan elosztva, finom, pörkölt, szemes babkávéi tesz, úgy hogy 1 kg. cikóriakávéra kb 

o.UUU korona értékű szemes kávé esik
arr. ™!6JlISZENT 1STVÁN C1KÓRIA KAVEPÓTLÉK minden fiiszerüzletben kaphat»,
arra Kérjük próbálja ki Nagyságos Asszony egy próbavásárlással annak minőségét és minthogy a 

nos kétségtelenül meg lesz elégedve, további vásárlásaival támogassa e magyar gyárat melv 
annyi sok családos magyar embernek adja meg a mindennapi kenyerét. ’ y

Hazafias üdvözlettel
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Magyar Háziasszonyok 
Országos Gazdasági Szövetsége.
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asszony ezt vegye, 
tegye

Minden doboz sarkában
pörkölt szemes-

kávé van!
(Kilogrammunkul! kb. 8<H>0 ki: ni,; ■ i: •

Kávájába es

Vi! lógató!t <;ikóriából készült! ■Mp ■ V. »r \
nr.


